
Pizza Food Truck Activity Center 
Assembly instructions
Contains: pizza truck panels, stabilizers, awning, hook, card reader, sign, hardware; accessories: wooden and felt play food, pizza 
paddle, 2 logs, pizza cutter, plate, bank card, pizza box, ice cream scooper, cup, and cone, spoon, 2 cans with lids, 8 wooden 
magnets, red pepper �akes/cheese bottle, and activity card. Remove all packaging before giving the toy to a child. Please retain for 
information. TSCA Title VI compliant for formaldehyde. For pretend play only. Not for use with real food. Wipe clean before use.  
Use a clean cloth to dry thoroughly. Phillips screwdriver required, not included.  Warning! Choking hazard due to small parts.

Centre d'activités de Food truck à pizzas
Instructions d’assemblage
Comprend : panneaux du camion à pizza, stabilisateurs, auvent, crochet, lecteur de cartes, enseigne, ferrures ; accessoires : 
aliments en bois et en feutre, planche à pizza, 2 bûches, roulette à pizzas, assiette, carte bancaire, boîte à pizza, cuillère à glace, 
gobelet et cône, cuillère, 2 boîtes de conserve avec couvercles, 8 aimants en bois, bouteille piment rouge / fromage, carte 
d'activités. Retirez tous les emballages avant de donner le jouet à un enfant. À conserver à titre informatif. Conforme au titre VI de 
la TSCA pour le formaldéhyde. Pour le jeu d'imitation uniquement. Ne pas utiliser avec de la vraie nourriture. Essuyez avec un 
chi�on avant l'utilisation. Tournevis Phillips requis, non compris. Attention ! Risque d'étou�ement en raison des petites pièces.

Centro de actividades de Camión de comidas de pizza
Instrucciones de ensamblaje
Contenido: paneles de pizzería, estabilizadores, toldo, gancho, lector de tarjetas, letrero, herrajes; accesorios: comida de juguete de 
madera y �eltro, paleta para pizza, 2 leños, cortador de pizza, plato, tarjeta bancaria, caja para pizza, cuchara para servir helado, 
taza y cono, cuchara, 2 latas con tapas, 8 imanes de madera, botella de pimiento rojo/queso y tarjeta de actividades. Retirar todo el 
embalaje antes de entregar el juguete al niño. Guardar como referencia. Conforme a la regulación TSCA título VI para el uso de 
formaldehído. Solo para juego de imitación. No apto para ser usado con comida real. Limpie antes de usar. Requiere destornillador 
Phillips, no incluido. ¡Advertencia! Peligro de as�xia debido a las piezas pequeñas.

Centro de Atividades da Rulote de Pizza
Instruções de montagem
Contém: painéis da rulote de pizza, estabilizadores, toldo, gancho, leitor de cartões, placard, ferragens; acessórios: alimentos de 
brincar em madeira e feltro, pá para pizza, 2 cepos, cortador de pizza, prato, cartão bancário, caixa de pizza, colher de gelado, copo 
e cone, colher, 2 latas com tampas, 8 ímanes em madeira, frasco de pimenta vermelha/queijo, cartão de atividades. Remover toda 
a embalagem antes de dar o brinquedo à criança. Guardar para consulta. Em conformidade com o Título VI da TSCA relativo a 
formaldeído. Apenas para brincar ao faz de conta. Não compatível com alimentos verdadeiros. Limpar antes de usar. Requer a 
utilização de uma chave Phillips, não incluída. Aviso! Perigo de as�xia devido a peças pequenas.

Centro attività Furgoncino della Pizza
Istruzioni per l’assemblaggio
Contiene: pannelli del furgoncino della pizza, stabilizzatori, tendina, gancio, lettore di carte, insegna, minuteria; accessori: cibo 
giocattolo in legno e feltro, paletta da pizza, 2 tronchi, tagliapizza, piatto, carta di credito, scatola della pizza, paletta per gelato, 
coppetta, cono, cucchiaio, 2 lattine con coperchio, 8 magneti in legno, bottiglia di peperoncino/formaggio, scheda attività. 
Eliminare l'intero imballaggio prima di a�dare il giocattolo al bambino. Conforme al TSCA per la formaldeide. È necessario un 
cacciavite a croce, non incluso. Avvertenza! Pericolo di so�ocamento a causa della presenza di pezzi di piccole dimensioni.

Pizza Food-Truck Aktivitätencenter
Montageanleitung
Enthält: Pizza-Truck-Platten, Stabilisatoren, Markise, Haken, Kreditkartenleser, Schild, Beschläge; Zubehör: Spielzeuglebensmittel 
aus Holz und Filz, Pizzaschieber, 2 Holzscheite, Pizzaschneider, Teller, Bankkarte, Pizzakarton, Eisportionierer, Becher und 
Hörnchen, Lö�el, 2 Dosen mit Deckeln, 8 Holzmagnete, Flasche mit rotem Pfe�er/Käse, Aktivitätenkarte. Bitte die gesamte 
Verpackung entfernen, bevor Sie einem Kind das Spielzeug geben. Bitte zur Information aufbewahren. TSCA-Titel VI-konform für 
Formaldehyd. Nur zum Spielen. Nicht für die Verwendung mit echten Lebensmitteln bestimmt. Vor Gebrauch sauber abwischen. 
Kreuzschlitzschraubendreher erforderlich, nicht im Lieferumfang enthalten. Warnung! Erstickungsgefahr aufgrund von 
Kleinteilen.
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ADULT ASSEMBLY REQUIRED.
Contains small parts before 
assembly.

WARNING: ATTENTION :
L’ASSEMBLAGE DOIT ÊTRE EFFECTUÉ 
PAR UN ADULTE. Le produit non 
assemblé contient des petites pièces.

ADVERTENCIA:
SE DEBE ENSAMBLAR POR
UN ADULTO. El producto sin 
ensamblar contiene piezas pequeñas.

MADE IN CHINA
FABRIQUÉ EN CHINE

HECHO EN CHINA
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It may go a little faster with a partner to lend a hand, but we’ve made it so one person can assemble the activity center.  Here are a few tips before you 
begin: 
Read through all the instructions �rst. Clear a �at, covered space (carpeted is best) to lay out all the materials so everything is close at hand. You will need a 
Phillips head screwdriver (not included) to assemble the activity center. The instructions include lots of helpful pictures—we show you, step-by-step, 
exactly how to align pieces and parts for speedy and accurate assembly. Note that hardware needed for each step is shown in the upper right corner of the 
page, each piece being added in a given step is highlighted in gray, and the “assembled view” (what it looks like when the step is completed) is included in 
the lower right corner of every step. Letters or numbers correspond to the sticker on the part, as well as the picture of the part shown on page 3. Helpful 
hints are highlighted with a large exclamation mark.
         WARNINGS! 
•  Do not allow children to pull, climb, sit, or stand on any part of the activity center.
•  Never place computers, televisions, or other heavy objects on top of the activity center.
•  The activity center must be placed on a hard, �at, and level surface.
•  The activity center must be assembled as instructed.
•  During assembly, children should be kept away from the product due to possible risk of injury.
•  Assembly to be carried out by a competent adult only.
•  DO NOT use the product if any part is broken, torn or missing and use only spare parts approved by the manufacturer.

MAINTENANCE: Ensure the activity center continues to function properly and safely by regularly checking the hardware and tightening when necessary. 
Wipe clean with a damp cloth. Use a clean cloth to dry thoroughly.

L'assemblage du centre d'activités sera peut-être un peu plus rapide si quelqu'un vous prête main-forte, mais nous l'avons conçu de manière à ce qu'une 
personne seule puisse y parvenir. 
Voici quelques conseils avant de commencer : 
Lire toutes les consignes en premier. Dégager un espace plat et couvert (préférablement recouvert de tapis) pour disposer tout le matériel et avoir ainsi 
toutes les pièces à portée de main. Vous aurez besoin d'un tournevis cruciforme (non fourni) pour assembler le centre d'activités. Les consignes compren-
nent des tas d’images utiles – nous vous montrons, étape par étape, la bonne façon d'aligner les pièces en vue d’un assemblage rapide et exact. Il convient 
de remarquer que les ferrures nécessaires à chaque étape apparaissent dans le coin supérieur droit de la page, chaque pièce ajoutée à une étape donnée 
est surlignée en gris, et la « vue assemblée » (l’apparence générale une fois l’étape exécutée) est incluse dans le coin inférieur droit de chaque page. Cette 
lettre ou ce chi�re correspond à l'étiquette collée sur la pièce ainsi qu’à l’image de la pièce représentée "à la page 4. Les conseils utiles sont mis en évidence 
par un gros point d’exclamation.
         AVERTISSEMENTS : 
•  Ne pas laisser les enfants grimper ou se tenir sur une pièce du centre d'activités.
•  Ne jamais placer d'ordinateurs, de téléviseurs ou d'autres objets lourds sur le dessus du centre d'activités.
•  Le centre d'activités doit être placé sur une surface dure, plate, et à niveau.
•  Le centre d'activités doit être assemblé conformément aux consignes.
•  Pendant l’assemblage, les enfants doivent être tenus à l’écart du produit en raison d’un possible risque de blessure.
•  Le montage doit être e�ectué par un adulte compétent uniquement.
•  NE PAS UTILISER le produit si une pièce est cassée, arrachée ou manquante, et n'utiliser que des pièces de rechange approuvées par le fabricant.

ENTRETIEN : S'assurer que le centre d'activités continue à fonctionner correctement et en toute sécurité en véri�ant régulièrement les ferrures de 
montage et en les resserrant au besoin. Nettoyez avec un chi�on humide. Utilisez un chi�on propre pour sécher soigneusement.

Se puede probablemente avanzar un poco más rápido con la ayuda de alguien, pero lo hemos hecho su�cientemente sencillo para que una sola persona 
pueda ensamblarel centro de actividades.  Aquí damos algunas sugerencias antes de comenzar: 
Leer bien las instrucciones primero. Despejar un espacio plano y cubierto (lo mejor es un piso alfombrado) para colocar todos los materiales y tener todo a 
mano. Se va a necesitar un destornillador Phillips (no se incluye) para ensamblar "el centro de actividades. Las instrucciones incluyen muchas ilustraciones 
útiles; mostramos paso a paso exactamente cómo alinear las piezas con el �n de lograr un ensamblaje rápido y preciso. Nótese que el herraje necesario 
para cada paso aparece en la esquina superior derecha de la página, cada pieza agregada en un paso determinado aparece destacada de color gris, y se 
incluye la “vista ensamblada” (como queda cuando se termina el paso) en la esquina inferior derecha de cada página. Esta letra o número corresponde a 
una etiqueta en la pieza, así como la imagen de la pieza mostrada en las páginas 4. Se destacan sugerencias útiles con un signo de exclamación grande.
         ADVERTENCIAS: 
•  No permitir que los niños se suban o se pongan de pie sobre ninguna parte de del centro de actividades.
•  Nunca poner computadoras, televisiones ni otros objetos pesados encima del centro de actividades.
•  El centro de actividades de Paw Patroller se debe poner sobre una super�cie dura, plana y nivelada.
•  El centro de actividades de Paw Patroller se debe ensamblar segun las instrucciones.
•  Durante el ensamblaje los niños deben permanecer alejados del producto debido al posible riesgo de lesiones.
•  El montaje debe ser realizado únicamente por un adulto competente.
•  NO utilice el producto si alguna de las piezas está rota, dañada o si falta, y utilice únicamente piezas de repuesto aprobadas por el fabricante.

MANTENIMIENTO: Con�rmar que el centro de actividades siga funcionando bien y de manera segura revisando regularmente el herraje y apretando lo 
que sea necesario. Limpiar con un paño húmedo. Secar por completo con la ayuda de un paño limpio.
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IMPORTANT: Helpful hints are found here
IMORTANT : Les conseils utiles se trouvent ici
IMPORTANTE: Aquí se encuentran las sugerencias útiles
IMPORTANTE: Conselhos úteis aqui
IMPORTANTE: Consigli utili
WICHTIG! Hier �nden Sie hilfreiche Hinweise
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Poderá ser mais rápido com a ajuda de alguém, mas criámos o centro de atividades de modo a poder ser montado por uma só pessoa. Eis alguns conselhos 
antes de começar:
Comece por ler todas as instruções. Desimpeça uma superfície plana e coberta (de preferência, atapetada) para dispor todos os materiais de forma a que 
�quem ao alcance da mão. Precisará de uma chave Phillips (não incluída) para montar o centro de atividades. As instruções incluem muitas imagens úteis; 
mostramos-lhe, passo a passo, como alinhar as peças  com precisão para uma montagem rápida e exata. Note que as ferragens necessárias em cada passo 
são mostradas no canto superior direito da página, cada peça acrescentada num dado passo está destacada a cinzento e a “vista após montagem” (o aspeto 
quando o passo é concluído) surge no canto inferior direito de cada página. Essa letra ou esse número correspondem ao autocolante da peça, bem como à 
imagem da peça mostrada nas páginas 4. 
Os conselhos úteis estão destacados com um ponto de exclamação grande.
         AVISOS: 
•  Não permita que as crianças trepem ou se ponham de pé sobre qualquer parte do centro de atividades.
•  Nunca ponha computadores, televisores ou outros objetos pesados sobre o centro de atividades.
•  O centro de atividades deve ser instalado sobre uma superfície rígida, plana e nivelada.
•  O centro de atividades deve ser montado de acordo com as instruções.
•  Durante a montagem, as crianças devem ser mantidas afastadas do produto devido ao possível risco de mágoas.
•  A montagem deve ser realizada apenas por um adulto responsável.
•  NÃO usar o produto se uma peça estiver partida, torcida ou em falta e usar apenas as peças sobresselentes aprovadas pelo fabricante.

MANUTENÇÃO: Certi�que-se de que o centro de atividades continuará a funcionar de forma adequada e segura inspecionando 
periodicamente as ferragens e apertando-as se necessário. Limpe com um pano úmido. Use um pano limpo para secar completamente.

L'assemblaggio del centro attività potrebbe essere più rapido con un po' di aiuto, ma ce la può fare anche una sola persona. Ecco qualche consiglio prima di 
iniziare:
Leggere prima tutte le istruzioni. Sgombrare uno spazio piano coperto (meglio con moquette o un tappeto) sul quale disporre tutti i materiali, che saranno 
così a portata di mano. Per montare il centro attività è necessario un cacciavite a stella (non incluso). Le istruzioni includono tante illustrazioni utili che 
mostrano esattamente, passo dopo passo, come allineare i pezzi e le parti per un montaggio rapido e accurato. I componenti richiesti per ogni passo sono 
mostrati nell'angolo in alto a destra della pagina, ogni pezzo aggiunto nel corso di un passo è evidenziato in grigio, e la "vista parti assemblate" (illustrazi-
one del pezzo completato durante un determinato passo) è inclusa nell'angolo in basso a destra di ogni pagina. Tale lettera o numero corrisponde all'ade-
sivo sulla parte, nonché all'illustrazione della parte mostrata a pagina 4. I suggerimenti utili sono evidenziati con un grande punto esclamativo.
         ATTENZIONE: 
•  Non consentire ai bambini di sedersi o stare in piedi su alcuna parte del centro attività.
•  Non posare mai computer, televisioni o altri oggetti pesanti sul centro attività.
•  Il centro attività deve essere posizionato su una super�cie dura, liscia e piana.
•  Il centro attività deve essere montato seguendo le istruzioni fornite.
•  Durante l'assemblaggio, tenere lontani i bambini dal prodotto onde evitare incidenti.
•  L'assemblaggio deve essere eseguito esclusivamente da un adulto competente.
•  NON utilizzare il prodotto in caso di parti rotte, strappate o mancanti e utilizzare solo parti di ricambio approvate dal produttore.

MANUTENZIONE: Assicurarsi che il centro attività continui a funzionare correttamente e in modo sicuro mediante un controllo regolare dei componenti e, 
quando necessario, un ulteriore serraggio degli stessi. Pulire con un panno umido. Asciugare completamente con un panno pulito.

Wenn Ihnen eine zweite Person beisteht, geht die Montage möglicherweise etwas schneller, aber wir haben alles so gut durchgeplant, dass auch nur eine 
Person das Aktivitätenzentrum montieren kann. Hier sind einige Tipps, bevor Sie anfangen:
Bitte lesen Sie zuerst die gesamte Anleitung. Machen Sie eine abgedeckte Fläche frei und legen Sie alle Teile aus (am besten auf einem Teppich), um sie in 
greifbarer Nähe zu haben. Um das Spielzentrum zu montieren, benötigen Sie einen Kreuzschlitzschraubendreher (wird nicht mitgeliefert). Die Anleitung 
enthält viele hilfreiche Bilder, und wir zeigen Ihnen Schritt für Schritt genau, wie die einzelnen Teile präzise und schnell montiert werden. Die im jeweiligen 
Schritt erforderlichen Eisenteile zeigen wir Ihnen in der rechten oberen Ecke jeder Seite; jedes Teil, das in dem betr. Schritt zugefügt wird, erscheint grau 
hervorgehoben, und die "Ansicht nach der Montage" (Aussehen, wenn der Schritt abgeschlossen ist) erscheint in der rechten unteren Ecke jeder Seite. 
Dieser Buchstabe entspricht dem auf dem Sticker, der sich auf dem Teil be�ndet, sowie dem Bild des betr. Teils auf Seite 4. Hilfreiche Hinweise sind mit 
einem großen Ausrufezeichen hervorgehoben.
         WARNUNGEN: 
•  Lassen Sie Kinder nicht auf irgendeinem Teil des Spielzentrums klettern oder stehen.
•  Keine Computer, Fernseher oder sonstige schwere Gegenstände auf das Spielzentrum stellen.
•  Das Spielzentrum muss auf einer harten, �achen und ebenen Fläche aufgestellt werden.
•  DasSpielzentrum ist genau nach Anleitung zu montieren.
•  Während der Montage müssen die Kinder aufgrund einer möglichen Verletzungsgefahr vom Produkt ferngehalten werden.
•  Die Montage muss von einem kompetenten Erwachsenen durchgeführt werden.
•  Das Produkt NICHT benutzen, wenn ein Teil kaputt oder abgenutzt ist oder fehlt. Nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile verwenden.

INSTANDHALTUNG: Bitte regelmäßig prüfen, ob das Spielzentrum weiterhin sicher und voll funktionsfähig ist, und, wenn erforderlich, die Befestigung-
steile nachziehen. Mit einem feuchten Tuch sauber wischen. Zum gründlichen Trocknen benutzen Sie bitte ein sauberes Tuch.
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!
IMPORTANT: Some packages of hardware may have extra pieces. Hardware is shown at actual size.
IMPORTANT : Certains emballages de ferrures de montage peuvent contenir des pièces 
supplémentaires. Le matériel est montré en taille réelle.
IMPORTANTE: Algunos paquetes de herraje pueden contener piezas adicionales. El herraje se 
muestra en tamaño real.
IMPORTANTE: Alguns pacotes de ferragens poderão ter peças extra. Ferragens apresentadas no 
tamanho real.
IMPORTANTE: Alcune confezioni di componenti potrebbero contenere pezzi extra. La minuteria è 
mostrata a grandezza reale.
WICHTIG! Einige Verpackungen des Befestigungsmaterials können zusätzliche Teile enthalten. Die 
Hardware ist in der tatsächlichen Größe abgebildet. 1
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Features
1.  Flip up gas cap to “fill up,” and spin the steering wheel to “drive” the 

Pizza Truck wherever imagination leads!
2. Show choices on magnetic menu with 8 wooden magnets.
3. Place logs under wood-fired pizza oven and turn dial for “flames.” 
4. Organize pizza toppings in prep tray for custom orders.
5. “Bake” in oven, remove with pizza paddle, slice with cutter, serve in 

pizza box!
6. Round out meals with ice cream and drinks.
7. Be the server or the customer.

#CountlessWaysToPlay
• Identify each food item and sort by color. Count the items in each group.
• Where did you park the Pizza Food Truck today? The beach? A city street? 

A private party? Describe the setting, the weather, and who the 
customers are.

• Pretend to be on a cooking show! Explain the steps for making a pizza as 
you demonstrate for the audience.

Caractéristiques
1.Relevez le bouchon d'essence pour faire le plein et tournez le volant pour 

“conduire” le camion à pizza partout où votre imagination vous emmène!
2. Affichez les choix sur le menu magnétique à l'aide de 8 aimants en bois.
3. Placez des bûches sous le four chauffé au bois et tournez le cadran pour 

voir apparaître des « flammes ».
4. Organisez les garnitures de pizza dans le plateau de préparation pour les 

commandes personnalisées.
5. Jouez à faire cuire les pizza dans le four, retirez la pizza à l'aide d'une planche à 

pizza, coupez la pizza avec la roulette et servez-la dans une boîte à pizza !
6. Complétez les repas par des glaces et des boissons.
7. Jouez le rôle du serveur ou du client.

Plus de façons de jouer
• Identifiez chaque aliment et classez-les par couleur. Comptez les aliments de 

chaque groupe.
• Où avez-vous garé le food truck à pizzas aujourd'hui ? Sur la plage ? Dans une rue 

de la ville ? Dans une fête privée ? Décrivez l'endroit, le temps et les clients qui 
viennent manger.

• Faites semblant de participer à une émission culinaire ! Expliquez les étapes de la 
préparation d'une pizza en faisant une démonstration pour le public.

Características
1. ¡Levanta la tapa de la gasolina para "llenar el tanque" y gira el volante para 

“conducir” el Camión de Pizza dondequiera que te lleve la imaginación!
2. Muestra las opciones en el menú magnético con 8 imanes de madera.
3. Coloca leños debajo del horno de leña para pizzas y gira el dial para "llamas".
4. Organiza los ingredientes para pizza en la bandeja de preparación para pedidos 

personalizados.
5. ¡"Hornea" en el horno, usa la paleta para sacar la pizza, corta con el cortador, 

sirve en caja de pizza!
6.Completa las comidas con helados y bebidas.
7. Juega a ser el camarero o el cliente.

Más formas de jugar
•   Identifica los alimentos y clasifícalos por colores. Cuenta los artículos en cada 

grupo.
• ¿Dónde estacionaste el Camión de comida de pizza hoy? ¿En la playa? ¿En una 

calle de la ciudad? ¿En una fiesta privada? Describe el entorno, el clima y quiénes 
son los clientes.

 • ¡Simula estar en un programa de cocina! Explica los pasos para hacer una pizza 
mientras lo demuestras para la audiencia.

Características
1. Vira a tampa da gasolina para «atestar» e roda o volante para “levares” a 

Rulote de Pizza aonde a tua imaginação te levar!
2. Mostra as opções no menu magnético com 8 ímanes em madeira.
3. Coloca os cepos por baixo do forno de lenha para pizza e gira o botão para 

«chamas»
4. Organiza os toppings de pizza no tabuleiro de preparação para pedidos 

personalizados.
5. “Coze” no forno, retira com a pá para pizza, corta às fatias com o cortador, 

serve na caixa de pizza!
6. Completa as refeições com gelado e bebidas.
7. Finge ser o empregado ou o cliente.

Mais formas de brincar
• Identifica cada alimento e ordena por cor. Conta as peças de cada grupo.
• Onde estacionaste a Rulote de Pizza hoje? Na praia? Na rua? Numa festa 

privada? Descreve o cenário, o tempo e quem são os clientes.
• Finge que estás numa mostra gastronómica! Explica os passos para fazer 

uma pizza enquanto vais mostrando ao público.

Caratteristiche
1.  Solleva il tappo della benzina per "fare il pieno" e gira il volante per 

“guidare” il furgoncino della pizza dovunque ti porti la tua 
immaginazione!

2. Esponi le opzioni sul menu magnetico con 8 magneti in legno.
3. Metti i tronchi sotto al forno a legna per pizza e gira la manopola per 

alzare la "fiamma".
4. Organizza gli ingredienti delle pizze nei vassoi di preparazione per gli 

ordini personalizzati.
5. "Cucina" nel forno, rimuovi con la paletta da pizza, taglia con la rotella e 

servi nella scatola da pizza!
6. Completa il menu con gelato e bibite.
7. Fai finta di essere il cameriere o il cliente.

Altri modi di giocare
•  Identifica tutti gli alimenti e suddividili in base al colore. Conta gli 

elementi presenti in ogni gruppo.
•  Dove hai parcheggiato il furgoncino della pizza oggi? Sulla spiaggia? Su 

una strada della città? A una festa privata? Descrivi l'ambiente, il tempo e 
chi sono i clienti.

•  Fai finta di essere all’interno di un programma di cucina. Spiega i passaggi 
per la preparazione della pizza dimostrandoli per il pubblico.
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Funktionen
1. Klappe den Tankdeckel hoch, um zu tanken, und drehe das Lenkrad, um 

den Pizza-Truck dorthin zu “fahren”, wohin die Fantasie führt!
2. Stelle die Auswahl auf einer magnetischen Speisekarte mit 8 

Holzmagneten zur Schau.
3. Lege die Holzscheite unter den Holzpizzaofen und drehe den Regler auf 

„Flammen“.
4. Organisiere die Pizzabeläge in der Vorbereitungsschale für individuelle 

Bestellungen.
5. Im Ofen „backen“, mit dem Pizzaschieber herausnehmen, mit dem 

Pizzaschneider in Scheiben schneiden, im Pizzakarton servieren!
6. Runde die Mahlzeiten mit Eis und Getränken ab.
7. Übernimm die Rolle des Kellners oder des Kunden. 

Weitere Spielmöglichkeiten
• Identifiziere jedes Lebensmittel und sortiere es nach Farben. Zähle die 

Teile in jeder Gruppe.
• Wo hast du heute den Pizza Food-Truck geparkt? Am Strand? In einer 

Straße in der Stadt? Für eine private Party? Beschreibe den Stellplatz, das 
Wetter und wer die Kunden sind.

• Stelle dir vor, in einer Kochshow zu sein! Erkläre die einzelnen Schritte der 
Pizzazubereitung, während du es dem Publikum vorführst.


